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Za Albe ra Van da la

Pos to ji  usred Veli kog Okea na,  u oblas ti  kroz  koju  se
nika da  ne pro la zi,  jedno ostr vo tajan stve no  i izo lo -
va no;  nema dru gog  kopna  u nje go vom sused stvu  i,
uda lje no  više  od  osam sto ti na  liga  od  svih kra je va,
okru žu ju  ga nepre gled nos ti praz ne  i  u pok re tu.  Na
njemu  su posa đe ni viso ki zas tra šu ju ći kipo vi,  delo
ne  zna  se  koje  rase,  danas dege ne ri sa ne  ili nesta le,
čija pro šlost osta je zago net na.

Ukr cao  sam  se,  u svo joj  ranoj mla dos ti,  na
jednu fre ga tu,  za lju bav puto va nja  na snaž nim
vetro vi ma  i  pod tam nim obla ci ma; osta lo  mi  je
samo seća nje  na  jednu zem lju napo la fan tas tič nu,
na zem lju  iz  sna.

U sves ka ma mla dog pomor skog kade ta bele žio
sam  iz  dana  u  dan  svoje utis ke,  dosta nepo ve za no  i
deti njas to.

Dnev nik jed nog dete ta izno sim  sada  na  ovom
mestu, poku ša va ju ći  da  mu  dodam  na pre ciz nos ti
tamo  gde  je nedo sta ja la.



I

3. janu ar 1872.

U  osam časo va uju tro, osma trač sig na li zi ra  kop -
no,  i obri si Uskrš njeg ostr va laga no  se uka zu ju  u
prav cu seve ro za pa da. Uda lje nost  je  još veli ka  i  ne
sti že mo  sve  do popod ne va, upr kos brzi ni  koju
nam  daju pasat ni vetro vi.

Od  pre  neki  dan, napus ti li  smo,  da  bismo do -
s pe li  dovde, uo bi ča je ne  rute  koje bro do vi  slede  u
pre las ku Paci fi ka,  jer Uskrš nje ostr vo  nije  ni  na  či -
jem  putu. Otkri va  se slu čaj no,  i  retki pomor ci  koji
su  ga pose ći va li  s vre me na  na  vreme  daju pro ti -
vreč ne pri ka ze.  Narod,  čije  je porek lo, uos ta lom,
okru že no neu mor nom mis te ri jom, nesta je  malo-
-po malo,  iz nepoz na tih raz lo ga,  i  broji,  kako  nam
je reče no,  samo neko li ko dese ti na div lja ka, glad -
nih  i plaš lji vih,  koji  se  hrane kore njem;  usred sa -
mo će mor ske zatra ja va tako đe  još  jedna samo ća,  i
divov ski kipo vi  njeni  su jedi ni čuva ri.  Nema niče -



ga,  ni izvo ra  na  kojem  bi  se  moglo snab de ti slat kom
vodom, šta vi še, gre be ni  i  hridi  veoma  često one -
mo gu ća va ju pris ta ja nje.

Mi  smo  ovde  da potra ži mo  i  da uzme mo, uko -
li ko  bude mogu će,  jedan  od drev nih kame nih ki -
po va  koji  je  naš admi ral1 želeo  da odne se  u Fran -
cus ku.

Laga no  se pri bli ža va  i dobi ja oblič je, neo bič -
no ostr vo;  pod  nebom tam nim  od obla ka poka -
zu  je  nam crven kas te kra te re  i sumor ne  stene.  Du -
va  jak  vetar  i  more  se zao de va  belom  penom.

Rapa  Nui  ime  je  koje  su sta ro se de o ci  dali
Uskrš njem ostr vu,  i niče ga  nema  u kon so nan ti ma
ove  reči,  kako  mi  se  čini,  osim  tuge, div lja štva,  i
noći2…  Noći vre me na,  noći poče ta ka,  ili  noći  ne -
ba,  ne  zna  se dovolj no  o kak voj  tmini  se  radi;  ali
je izves no  da  ovi  tamni obla ci, koji ma zem lja za -
tam nju je  naš dola zak, valja no odgo va ra ju oče ki -
va nju  moje  mašte.

Konač no,  u četi ri popod ne,  u zato nu ostr va  u
kojem  se  Kuk neka da skva sio,  naša fre ga ta  svila  je
jedra  i baci la  sidro. Piro ge  se  već odva ja ju  od  obale
i upu ću ju  se  ka  nama,  na razuz da nom  vetru.

Evo jed nog  kanda kito lov ca,  koji  nam  je nali -
ko vao  na Evrop lja ni na!…  Dobri  čovek  sa šeši rom
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1 Admi ral The o do re  de Lape lin, glav ni zapo ved nik
fran  cus ke  flote  na Paci fi ku.

2 Na fran cus kom:  nuit, izgo vor  nui,  noć.



i kaba ni com,  na  našem dolas ku  na  Rapa  Nui,  to  je
pome lo  moje  misli  i done lo  mi razo ča ra nje.

Popeo  se  na  brod,  ovaj pose ti lac:  to  je  stari
Danac, lič nost sas vim neo če ki va na.

Ima  tri godi ne, kazi vao  nam  je, otka ko  je  jed -
na tahi ćan ska jed ri li ca,  koja  je  u Ame ri ku pre vo -
zi la  sedef  i bise re, nači ni la skre ta nje  od  dve sto ti -
ne  liga  da  bi  ga  ovde osta vi la.  Otada,  on  živi  sam
sa domo ro ci ma,  stari pus to lov,  tako odvo jen  od
našeg  sveta  kao  da  je  na mese cu nači nio  sebi sta -
niš te. Zadu žio  ga  je  jedan ame rič ki odga ji vač  da
na ostr vu akli ma ti zu je  jam  i slat ki krom pir,  da pri -
pre mi ogrom ne zasa de  za buduć nost;  ali  ništa  ne
ide,  ništa  se  ne  može,  a domo ro ci odbi ja ju  da  rade.
Ima  ih  još  tri  ili četi ri sto ti ne,  rekao  nam  je sta rac,
baš  u oko li ni zato na  u  kojem  smo  se usi dri li,  dok
je osta tak zem lje pos tao pus ti nja  u  kojoj  se  malo
šta  može uči ni ti.  On  živi  u jed noj kame noj  kući
koju  je pro na šao  po dolas ku  i popra vio  krov;  to  je
neka da  bilo sta niš te fran cus kih misio na ra –  jer,
bilo  je minu lih godi na misio na ra  na  Rapa  Nui,  ali
oni  su otiš li,  ili  su pomr li, ostav lja ju ći sta nov ni -
štvo  da  se  vrati feti ši ma  i ido li ma.

Dok  nam  je govo rio,  začuo  sam  iza  sebe  neki
laga ni  skok,  i okre nuo  sam  se  da pogle dam:  jedan
od ves la ča Dan če vih,  mladi uro đe nik, odva žio  se
da usko či  na  brod.  O! Čud no va ta sićuš na figu ra,
sa  malim  nosem  kao soko lov  kljun  i  očima  veoma
pri bli že nim,  veoma krup nim, mut nim  i tuž nim!
Nag  je, viž ljast,  i  veoma miši ćav,  sav  u žila ma; nje -
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go va  koža,  boje crve nog  bakra, ukra še na  je  finim
pla vim teto va ža ma,  a  kosa, crve na tako đe, veš tač -
ki crve na, veza na  je vaš lji vim tra ka ma  na teme nu
čineći  tako kres tu  koju pome ra  vetar  te nali ku je
pla me nu. Pro neo  je  pred  nama zapre pa šće nje
svo jih širo ko otvo re nih  očiju.  Celom svo jom po -
ja vom  šarm đavol ka  ili vile nja ka.

A kipo vi?, pita li  smo sta rog dan skog Robin -
zo na.

Kipo vi!  Ima  ih  dve  vrste. Naj pre,  oni  u oko li -
ni  ovog zato na,  svi  su obo re ni  i polo mlje ni.  Po tom
oni  drugi, straš ni, raz li či tih sta ros ti  i izgle da  lica,
koji  se  još  drže,  tamo,  tamo,  na dru goj stra ni ostr -
va,  u dubi ni pus to ši  u  koju  više  niko  ne zala zi.

Kro tak  je, uro đe nik  sa crve nom kres tom.  Da
nam  ugodi,  evo  ga  kako  peva  i  igra.  Jedan  je  od
onih  koje  su misio na ri pok rs ti li  i  zove  se Pete ro
(Petar).  Vetar,  koji  jača  u  suton,  nosi nje go vu me -
lan ho lič nu  pesmu  i  mrsi nje go vu  kosu.

Osta li  su plaš lji vi  i  ne  žele  da  kroče  na  brod.
Okru žu ju  nas nji ho ve piro ge  koje  sve  više pos ka -
ku ju  na tala si ma, natop lje ne kap lji ca ma  vode  i
pene. Poka zu ju ći  svoje  nage  udove zna ko vi ma
tra že  odeću  od mor na ra  u zame nu  za nadok na du
koju  nude,  svoja kop lja  i  svoje  idole  od drve ta  ili
kame na.  Celo  pleme  došlo  je  k  nama, naiv no uz -
bu  đe no  našim pri sust vom.  U zato nu,  more po -
sta je nemir no.  I  noć  se spuš ta.
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II

4. janu ar

Pet  je časo va uju tro,  i  dan poči nje  da  se pro bi ja
ispod mno štva  sivih obla ka.  Prema  još tam noj
obali  nosi  me pove re ni  čamac,  sa  još dvo ji com
kade ta,  mojih dru ga ra, koji ma  je,  kao  meni, nare -
đe no  da  stupe  na neo bič no ostr vo. Admi ral, za -
bav ljen  našom uzmu va no šću, sva ko me  je pove rio
raz li či te zadat ke: pro ve ru pro la za  i tra že nje
pogod nog  mesta  za iskr ca va nje, potra gu  za veli -
kim kipo vi ma –  i,  za nje gov  ručak,  lov  na zeče ve!

Bilo  je hlad no  i mrač no.  Vetar  nam  je  duvao
u  lice; snaž ni  pasat  bacao  nam  je  u  oči pra me no -
ve  slane  pene. Ostr vo,  za  naš pri jem,  uzelo  je naj -
fan tas tič ni ju poja vu; vrho vi zabo de ni  u  nebo,  ste -
ne  i kra te ri nali ko va li  su ble dom  bakru. Nijed nog
drve ta  nigde; pus toš pus ti nje.

Bez poseb nog napo ra, pro naš li  smo pro laz
kroz gre be ne  koji,  ovog  jutra,  čine snaž nu  i zlo -



Pisac  i ostr vo – impre sio nis tič ki puto pis
Pjera Loti ja

Rela tiv no  malo ostr vo, izgub lje no  u nepre gled nim vo -
de nim pros tran stvi ma jugo is toč nog Paci fi ka  danas  je,
kao  i  mnogi delo vi pla ne te  sa  koje  su  skoro sas vim
nesta le  bele  mrlje  na geo graf skim kar ta ma  i neis tra že -
ne oblas ti, pred met izu ča va nja,  pomne  brige nad lež -
nih vlas ti,  i odre diš te moder nog turiz ma.  Na  njega  se
sti že avio nom  iz  Čilea,  čija  je poseb na teri to ri ja,  a  taj
vid puto va nja efi kas no saži ma  vreme  i mor ske  milje,
ta ko  da  se  skoro  i  ne  može pri me ti ti  u kak voj  se  osami
na la zi  taj male ni  komad  kopna. 

Prvi zabe le že ni evrop ski pose ti lac Uskrš njeg ostr -
va holand ski  je pomo rac  i istra ži vač  Jakob Rohe vejn
(Jacob Rog ge veen); na nje go vu  obalu pris tao  je 5. apri -
la 1722,  na  Uskrs,  pa  je  ta okol nost ostr vu done la
holand sko  ime Paasch-Ey land. Naziv  je prih va ćen  i  u
dru gim jezi ci ma,  a sav re me ni  i zva nič ni  naziv  na špan -
skom jezi ku  jeste  Isla  de Pas qua. Pos to ji neko li ko do -
mo  ro dač kih nazi va  koji  se raz li či to tuma če;  jedan  od
njih,  frazu  na poli ne žan skom jezi ku  te  pito  o  te  henua,
fran cus ki etno log  Alfons  Pinar ( Pinart), pre veo  je,  sa
roman ti čar skim zano som,  kao  pupak  sveta. Ne ko  li ci -
na pomo ra ca  i istra ži va ča,  od  Kuka  do  Tora He jer da -
la, pose ći va la  je ostr vo, ostav lja ju ći  za  sobom zapi se  i
tuma če nja. Isto ri ja ostr va,  koju  na svet lost  da na izno -
se sav re me na  nauka  i arheo lo gi ja tuma če ći,  ili poku ša -



va ju ći  da tuma če, domo ro dač ke mito ve  i ostat ke ma -
te  ri jal ne kul tu re,  priča  je  o migra ci ja ma, suro vim rato -
vi ma  do istreb lje nja, epi de mi ja ma  i eko loš kim katas -
tro fa ma. 

Ove suro ve lek ci je  iz pro šlos ti  neke teo ri je dovo de
u direkt nu  vezu  sa naj is tak nu ti jim feno me nom Uskr -
š njeg ostr va – monu men tal nim skulp tu ra ma na či  nje -
nim  od vul kan skog  tufa, bazal ta  ili opsi di ja na,  koje  se
na poli ne žan skim dija lek ti ma nazi va ju  moai.  Bilo  da  je
nji ho vo podi za nje  imalo  veze  sa nestan kom  šuma,  bilo
da  su  ovi gran dioz ni kipo vi  samo  nemi pos ma tra či
ljud skih suko ba, enig ma  traje  i  dan  danas. Pogle di ki -
po  va  i  dalje  su upe re ni  u nepre gled nu puči nu  a nji ho vo
ćuta nje snaž no odje ku je,  kao  huk  mora.

Ovaj  huk  mora snaž no odje ku je  i  sa stra ni ca  koje
je  o Uskrš njem ostr vu napi sao  Pjer  Loti (Pier re  Loti),
fran cus ki pomo rac  i  pisac.

Loti  je  rođen  u Roš fo ru (Roche fort), 14. janu a ra
1850,  kao  Luj  Mari Žili jen  Vio ( Louis  Marie Juli en  Viaud).
Osnov no pomor sko obra zo va nje ste kao  je  u rod nom
gra du  a  potom  je zavr šio pomor sku  školu  u Bres tu.  U
mor na ri ci  je pro veo 42 godi ne,  uz odgo va ra ju će na -
pre do va nje  u služ bi, naj vi še  na rat nim bro do vi ma  koji
su krs ta ri li  širom  sveta.  Posle pen zio ni sa nja 1910, zadr -
žao  je zva nje kape ta na.  I  pored  toga mobi li san  za  vre -
me Veli kog  rata, 1914, oba vljao  je admi nis tra tiv ne duž -
nos ti  u armi ji.  Umro  je  u Ande ju (Hen daye), 23.  juna
1923. godi ne. Nadi mak  Loti  dobio  je  na Tahi ti ju,  zbog
greš ke  u izgo vo ru tahi ćan ske  reči  roti (crve ni  cvet);
zadr ža će  ga  kao  nom  de  plume čita vog živo ta  i  sa  njim
će  ući  u svet sku knji žev nost. Godi ne 1892. pri mljen  je
u Fran cus ku aka de mi ju (L’A ca dé mie fran ça i se).

Loti jev knji žev ni  opus osni va  se  na isku stvi ma
ste  če nim  u egzo tič nim oblas ti ma  u koji ma  je bora vio
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to kom služ be  u mor na ri ci. Nje gov  prvi  roman Azijada
(Aziyadé, 1879), lju bav na  je  priča  mlade Tur ki nje  u
Kon stan ti no po lju; Rarahu (Rarahu, 1880), odvi ja  se  na
Tahi ti ju,  dok  je Gospođa Hri zan te ma (Madame Chry -
santhe me, 1887), inspi ri sa na Japa nom, prem da  se  može
kon sta to va ti  da  je Loti je vo poz na va nje  te civi li za ci je po -
vrš no. Naj bo lje dome te pos ti gao  je  u  svoje  dve nove le:
Moj  brat  Iv ( Mon  frére  Yves, 1883), inspi ri sa na  je živo -
tom bre ton skog mor na ra  i Loti je vog pri ja te lja  Pjera  l’
Kora,  a  Ribar  sa islan da ( Pêcheur d’Is lan de, 1886), tako -
đe dono si  slike  iz živo ta bre ton skih riba ra  i mor na ra.
Od osta lih nje go vih  dela pome ni mo,  ovom pri li kom,
auto bio graf ski  Roman jed nog dete ta ( Le  Roman  d’un
infant, 1890),  te Ramunčo (Ramuntcho, 1897), lju bav nu
priču smeš te nu  u Bas ki ji.1

Pose ban  odnos  Loti  je  imao  prema osman skoj
kul tu ri  i civi li za ci ji;  znao  je  da kri ti ku je  svoju sop stve -
nu zem lju  tokom Bal kan skih rato va, zas tu pa ju ći inte -
re se Turs ke. Bora vio  je  u Kon stan ti no po lju neko li ko
puta, ste kav ši  i počas ni sta tus gra đa ni na  ovoga  grada
1920. godi ne,  a  jedna ave ni ja  u čet vr ti Bin bir di rek po -
ne  la  je nje go vo  ime.  Nisu  svi  Turci, među tim,  bili odu -
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1 Pjer  Loti  je 1880. bora vio  u  Crnoj  Gori,  u Bao ši ći -
ma,  na jed nom engles kom rat nom  brodu;  tom pri li kom
je doži veo stras nu roman su  sa mla dom meš tan kom
Pask va lom Iva no vić.  Svoja isku stva  u  Crnoj  Gori zabe le -
žio  je  u memo ars koj  prozi Fleurs d’en nui,  a Dru štvo pri -
ja te lja Fran cus ke  je 1934. pos ta vi lo spo men  ploču  u Bao -
ši ći ma,  u  znak seća nja  na nje gov bora vak.  Kada  već
pomi nje mo  naše kra je ve, reci mo  i  to  da  je Loti jev dugo -
go diš nji pri ja telj  i sekre tar  bio Boži dar Kara đor đe vić,
knji žev nik, puto pi sac  i umet nik,  sin Kara đor đe vog
unuka  Đorđa Kara đor đe vi ća.



šev lje ni  ovom nje go vom naklo nje no šću; turs ki pes nik
Nazim Hik met počas tio  ga  je sati rič nom pes mi com
Šarlatan  Pjer  Loti (Şarlatan  Piyer  Loti).

Bez broj na isku stva  tokom dugo go diš nje kari je re
pomor skog ofi ci ra  Loti  je uspeš no pre ta kao  u naj pre -
fi nje ni je stra ni ce fran cus ke  proze. Pro nic ljiv pos ma -
trač izvež ba nog, sli kar skog,  oka, pove zi vao  je dubo ke
impre si je  sa razu đe nim unu traš njim rafin ma nom. Nje -
go va sklo nost egzo tič nom uči ni la  ga  je  veoma popu -
lar nim  u  svoje  vreme, nago veš ta va ju ći, među tim,  neke
od sre diš njih pre o ku pa ci ja fran cus ke knji žev nos ti iz -
me  đu  dva svet ska  rata.  Sa priz na njem sav re me ni ka  i na -
stav lja ča,  ili  bez  njega,  među prvi ma  je „dijag nos ti fi -
ko vao“ tež nju moder nog  čoveka  za bek stvom, odbi ja -
nje sva kog ogra ni če nja  te  poriv  prema ira cio nal nom  i
erot skom, nagla ša va ju ći jači nu pri rod nog ins tink ta
pred iza zo vom pro laz nos ti  i smrt nos ti. Istraj na melan -
ho li ja pro ži ma celo kup no Loti je vo stva ra la štvo.  Uvek
pod dubo kim utis kom  koji pro iz vo di nepos to ja nost
ljud ske  sreće,  pisao  je  sa name rom  da  sebe oslo bo di
opse si je  smrću  i  da mate ri ja li zu je,  kroz umet nost,  tugu
koja  se  oseti  pred kon stant nom pro me nom  kojoj  je
izlo že no ljud sko pos to ja nje.  Svi  ovi sen ti men ti  bili  su
mode ri ra ni nje go vom dubo kom sao se ćaj no šću  prema
lju di ma  u raz nim dru štve nim  i kul tur nim okol nos ti -
ma,  a nji ho va zajed nič ka rezul tan ta  bila  je umet nost
toli ko jed no stav na  da  se pone kad pita mo, zajed no  sa
nekim kri ti ča ri ma,  kako  je zapra vo nas ta la.

Sve  što  je  u  ovoj krat koj beleš ki  o Loti je vom pisa -
nju izne to,  u  punoj  se  meri odno si  i  na krat ki impre -
sio nis tič ki puto pis  nastao  tokom nje go vog borav ka,
kao mla dog pomor skog kade ta,  na Uskrš njem ostr vu;
tako đe,  može  se kaza ti  da  je Loti jev  tekst zna čaj no
dopri neo,  možda  i  prvi  u svo joj  vrsti,  da mis te ri ja  i ma -
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gič na pri vlač nost  ovog  mesta  dopre  i  do hil ja da ma  mi -
lja uda lje nih evrop skih čita la ca.

Pre vod  je  rađen  prema fran cus kom izvor ni ku
objav lje nom  u  La  Revue  de  Paris, mars-av ril, 1899.

D.  A.
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